Macchine per caffé esEresso 2-3-4 gruppi

erogazione manuale/ elettronica programmabile

Espresso coffee machines 2-3-4 groups
semiautomatic/ automatic programmable
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Le fuoriserie per

b

il caffe

Acciaio inox/blu
Steel/blue
Stahl/blau
Acier/bleu

Modello elettronico a tastiera 1e/D
Aciero inox/blu

programmabile. Té automatico.
5 dosi + te - display

Automatic programmable dosing model
by keyboard. Automatic hot water
spout. 5 doses+tea - display

kaffeemaschine elektronish
programmierbar mit Drucktasten.
Automatische heisswassergeber.
5 portion + tee - display




GRUPPI/GROUPS/GRUPPEN/GROUPES/GRUPOS

mod. MONZA 2 gr. *Peso kg/lbs
*Neit weight Nettogewicht
Modello semiautomatico “Poids net -Feso
in bassa tensione BT. «Caldaia It/US GAL 1437 215 2774
*Boiler *Kassel *Chaudiére <Caldera

Semi-automatic model by low

tension keyboard BT. e 3500 4500 5500

*Volt 110/230/240/400

Kaffeemaschine halbautomatis mit *Portafiltri Filter holders « Filter Trager
Drucktasten niedrig Spannung BT. *Porte-filtre +Portafittro

Modele semi-automatique a cla-
vier en basse tension BT.

Modelo semi-automatico a eroga-
cion manual desde la botonera en
baja tension BT.

mod. MONZA

735/28,9"

Acciaio inox/oro
Steel/gold
Stahl/gold
Acier/or

Aciero inox/oro

mod. IMOLA

902/35,5"

mod. MARANELLO

556/21,9" 1100/43,3"

Coffees
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CARATTERISTICHE TECNICHE

TECHNICAL FEATURES

Caldaia in rame a circuito termosifonico OPTIONAL

¢ Copper inner boiler continuos heat circulation eScaldatazze elettrico

e Interner Kassel aus Kupfer, HeiBwasserheizung eElectrical cup/warmer

» Chaudiére en cuivre, circulation par thermosiphon oElektrische Tassenwarmer

e Caldera a circulacion termosifonica eChauffe-tasses electrique
eCalientatazas electrico

2 Lancie Vapore, acciaio inox

e 2 Steamspouts, steel eAddolcitore acqua

¢ 2 Dampfgeber, Sthal eWater softener

e 2 Lances vapeur, acier eEntkalker Ausgertistet

e 2 Grifo de vapor, aciero inox eAdoucisseur
eDepurador

1 Lancia Acqua Ea
- 1 Heisowassergeber OFC ~Cappuccing maker
¢ 1 lance eau chaude eCappuccino Schaumer

« 1 Grifo de agua TR eMilker
eCapuchinador

Motopompa incorporata
e Motor pump in side

e Motor pumpe

» Motopompe incorporée

e Motobomba incorporada

Autolivello automatico

e Automatic boiler water level control

¢ Wassetstandausgleich im kessel

¢ Controle automatique du niveau de I'eau
e Autonivel electronico de entrada agua

Griglia superiore Rilsan

¢ Rilsan top supporting cups

e Oberes Tassen gitter aus Rilsan

e Grille supérieure en Rilsan pour le tasses
* Rejilla superior Rilsan

Gruppi termocompensati -
e Heat-balancing units - | Acciaio inox

e Temperaturausgleichsgruppen Steel -~ 2

* Groupes thermocompensés Stahl \| [}/® o\ | Ws

e Grupo profesional hidraulico con circulation termosifonica ﬁg::o - sTeo Ko RWTGV
Commutatore accensione 0-1-2 (1=carico acqua; 2=riscald.) BFC S.r.l.

o Start switch: filling/heating " via Martiri Delle Foibe, 26 31020

e Umschalter: Aufladen/Aufheize = - bcomv

e Commutateur de mise en marche: remplissage/chauffage
e Interruptor de encendido 0-1-2




